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Re-joice, Impassable Gate of the Lord!
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Re-joice, Wall and

œ ˙ œ œ

œ ˙ œ œ

œ

˙ œ œ

&

?

#

#

œ œ œ ˙ ˙ .˙

Protection of those who run to you!
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Re-joice, Un-shak - a - ble
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Re - fuge!
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Re- joice, you who knew not wed-lock,
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birth in the flesh to your Cre - a - tor and God:
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cease praying for those who praise and wor - ship your Son.
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Glo - ry to the Fa - ther, and to the Son, and to the
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Ho - ly
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Spir - it.
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Now and ev - er and unto a - ges of
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a - ges. A - men.
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Glo - ry to the Father, and to the Son, and to the Holy Spir - it,
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now and ever and unto a - ges of
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a - ges. A - men.
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Kievan Chant
arr. from Yaichkov

“Glory...” & “Now and ever...”
as sung before Troparia and Kontakia 

Tone 5
1. “Glory...” alone.

2. “Now and ever...” alone.

3. “Glory...” &  “Now...” together.


